Постановка по мотивам произведения «Андрейкин счет» 
 Ильи Туричина, 
 «Удивительный суд»

Андрюша/, Оля/, Тимур/, Женя/, д,Артаньян/, Ваня Солнцев/, Том Сойер и Гек Финн/,  Красная Шапочка/, Хоттабыч/, Костя/

Комната. Андрюша сидит за столом. На столе необыкновенный беспорядок: Кучей навалены потрепанные книги. У задней стены - этажерка с книгами. Андрюша решает задачу.

Андрюша: Пятью пять – двадцать пять. Пять пишем, два запоминаем… Опять клякса… Ну и чернила мне достались! Где-то была промокашка…(ищет). Куда же она запропастилась? (Сбрасывает часть книг на пол) А, ладно…(Вырывает страницу из книжки, пытается, использовать, как промокашку).  Только хуже мажет. Так. Значит, пятью пять – двадцать пять; пять пишем, два запоминаем…(Потягивается) 
Д-ва з-запоминаееем…
В комнату входит Оля.

Оля    (тихо) Андрюша, ты еще не лег?
Андрюша     (сердито) Лег.
Оля    Что ты делаешь?
Андрюша    Эту… как её…кляку… клякуляцию
Оля    Что – что??
Андрюша   Каль - ку- ля – цию.
Оля    А-а-а..
Андрюша    Сколько чего брать для похода на одиннадцать человек.
Оля    Получается?
Андрюша    Арифметика проклятая! На порцию супа выходит два грамма крупы и сорок граммов перца.
Бьют часы.

Оля   Полдвенадцатого. Придет мама с работы – влетит нам.
Андрюша    Ничего. (потягивается) Спать охота.
Оля    Ложись.
Андрюша    Ложись… Как это у вас, у девчонок, все просто! А поручение что ж? Побоку? Выходит Андрюшка Щукин не управился с этой кля.. клякуляцией? Иди спи.
Оля    Ладно. (уходит)
Андрюша.   Арифметика проклятая! Значит так: Берем на кашу сто, нет – сто пятьдесят граммов крупы… И далась им эта каша! Ели бы колбасу – и дело с концом! (Потягивается) Множим на одиннадцать. Одиножды ноль – ноль, одиножды пять – пять, одиножды один – один.

Появляется Оля в фантастическом платье.

Оля.   Андрюша! 
Андрюша   Что тебе?
Оля    Обернись.
Андрюша   НУ…(Оборачивается) Это что за балахон?
Оля    Балахон…Это платье Золушки. К театральной неделе. После завтра у нас в школе состоится просмотр школьных постановок. Я играю роль Золушки (Оля кружится, напевает, кланяется Андрюше)

Оля.   Ваше Высочество, позвольте вас пригласить на тур дамского вальса.
Андрюша   (выразительно покрутил пальцем возле лба). Ты что, того… (встает из-за стола)
Оля   Чудак! Я приглашаю тебя на вальс, как Золушка. (Вальсируя уходит).
Андрюша.   Хо! Золушка! (Садится за стол). 150 граммов крупы умножаем на одиннадцать голодных туристов. А я кого буду играть? (Берет книжку). Том Сойера? Неинтересно. (Бросает книжку на пол). Барона Мюнхаузена… , Нет. А… д, Артаньяна! (Надевает шляпу. Накидывает на плечи одеяло, берет в руки сперва линейку, потом, отбросив ее берет половую щётку). Сударь, я к вашим услугам. Защищайтесь! (Фехтует с воображенным противником). Все Он упал, пронзенный насквозь моей доблестной шпагой. Красота! Еще бы подговорить, кого ни будь одеться Атосом, Партосом и Арамисом!...Ну- ка…(Берет книжку, отыскивает картинку, вырывает ее) Покажу ребятам… Так, одиножды ноль – ноль, одиножды пять – пять…(Потягивается, кладет голову на руку). Тоже мне…Золушка…(Засыпает).

Музыка. Из- за этажерки с книжками появляется Тимур.

Тимур.   Никого. (За ним появляется Женя с горном в руке).
- Женя, труби сбор.
Женя.   Есть трубить сбор. (Трубит).

Появляется Ваня Солнцев. Он в военной форме.

Ваня   (берет под козырек). Ваня Солнцев по званию «Пастушок». Я слышал сигнал. Книга про меня раскрыта на том месте, и я услышал сигнал. Кто трубил?
Тимур   Мы!
Появляется д,Артаньян.

д,Артаньян     Мушкетер его величества д, Артаньян к вашим услугам.
Тимур    Здравствуйте, товарищ д, Артаньян. Я- Тимур из книги Гайдара.
д,Артаньян   Спешу засвидетельствовать вам мое искреннее уважение, сударь. Я стою на одной полке с Красной Шапочкой и слышал от нее о вас много лестного. Знакомство с вами – честь для меня 
Тимур    (салютует и жмет руку д, Артаньяну) А где же ваши храбрые друзья?
д,Артаньян    О! Не напоминайте о моих славных друзьях. Они жертвы чудовищного преступления. Мальчишка, по имени Андрюша так залил их камзолы, плащи чернилами, что ни Атос, ни Арамис, ни Партос не могут явится. Им не в чем выйти из книги. От чернил заржавели шпаги. Они не вытаскиваются из ножен. Вот, полюбуйтесь (показывает свою шпагу). Чем я буду защищаться, если на меня нападут гвардейцы кардинала?

Появляются Том Сойер и Гек Фини. В руках у Гека дохлая кошка.

Гек    Ёшкин Кот, Том, с тобой попадёшь в беду! Какая трубу? Какие разбойники? Вот хорошая дохлая кошка. В полночь ее надо зарыть на кладбище, три раза сказать заклинание, и все бородавки, как рукой снимет.
Том Гек,    мы еще успеем вывести бородавки. Ты смотри, какая тут разбойничья шайка! Вот бы нас в нее приняли. Тот усатый, наверное, атаман. Сейчас поговорим с ним. Я – Том Сойер, Черный мститель Испанских морей. Назовите своё имя.
д,Артаньян.    д,Артаньян, мушкетер его величества.
Том     Мушкетер?
Женя    А я вас знаю. Ты Том Сойер, а ты – Гекльбери Финн.
Гек   (вытирая нос рукавом). Я – Гек, это верно, как то, что он – Том.
Том   А ты кто (к Жене)
Женя   Я – Женя из команды Тимура.
Том   Из команды – чего??
Женя    Не чего, а кого. Из команды Тимура. Вот он – Тимур, я из его команды.
Том   (обрадованно) Значит из шайки?
Женя    Нет. Шайки бывают разбойничьи. А мы – команда!
Том   Пожарная?
Тимур   Нет. Мы помогаем тем, кому трудно. Незаметно появляемся там, где мы нужны. Делаем свое дело и исчезаем, оставив после себя знак: пятиконечную звезду.
Том    Знак? Появляетесь и исчезаете? Слышал Гек?...Это нам подходит. Это даже интересней разбойничьей шайки.
Гек   Подходит. (Протягивает Тимуру дохлую кошку) Вот, возьми себе.
Тимур   Зачем она мне?
Гек   Выводить бородавки.
Тимур    Да у меня нет никаких бородавок.
Гек    Неет? Жаль…Ну, все равно, бери.
Тимур   Не надо. Её даже в утиль сырье не сдашь. А тебе она пригодится. Ведь ты вернешься обратно в книгу.
Гек   Ладно.
Слышится песня Красная Шапочка.

Д.Артаньян   Это моя прелестная соседка – Красная Шапочка.
 
Появляется Красная Шапочка

Красная Шапочка.  Вот и я. За мной увязался было серы волк, но я его захлопнула переплётом книги.
Том.   Как, у твоей книги есть переплет?
Красная Шапочка.   Конечно!
Гек выразительно свистит.

Том:    Мальчик, которого зовут Андрюшей, давно уже оторвал от нас переплет.
Гек:.   Давно. И теперь нас уже не ищут, когда мы удираем н остров, и не думают, что мы утонули. Андрюша вырвал эти страницы.
Д,Артаньян:   Я вызову его на дуэль, за такое оскорбление!

Голос Хоттабыча

Хоттабыч:   Горе мне, горе! Я великий джин и волшебник, Гассан Абдурахман ибн Хаттаб, не могу вылезти из этой западни! Несносный мальчишка! Он вылил на мою страницу, что то липкое, что люди называют конторским клеем. Я могу проходить сквозь стены, но не могу пройти сквозь этот клей. О горе мне, горе!
Красная Шапочка:   Надо помочь старику.
Тимур:    Вперед, друзья!

Все уходят. Появляется Костя Шишкин

Костя:   Странно. Никого нет. Кто же трубил? Может быть, это были замороженные звуки, которые оттаяли? Я читал про такое в книжке, где барон Мюнхгаузен. Куда же делся  Лобзик? Лобзик, Лобзик!
Голоса:   Сюда, сюда, дорогой друг!

Все возвращаются вместе с Хоттабычем.

Хоттабыч:   О несравненные друзья и соседи! Вы спасли меня от ужасной гибели. Я бы никогда сам не выбрался из этого клея. Спасибо!
Костя:   Ой, дяденька, вы из цирка?
Хоттабыч:   Что ты хочешь сказать этим непонятным словом, о юноша?
Костя:   Вы клоун, да?
Хоттабыч:   О отвечающий на вопрос вопросом, не хочешь ли ты испытать мою мудрость, произнеся незнакомые названия?
Костя:   Да не, я думал, что вы клоун из цирка. Я, знаете, сам собираюсь в цирковые клоуны. У меня и собака есть почти что дрессированная. Лобзиком зову.
Хоттабыч:   Тогда, о юноша из мудрых, тебе придется подождать.
Костя:   Не могу. Я ушел из школы и притворяюсь больным. Я дрессирую Лобзика.
Ваня:   А где твой лобзик?
Костя:   Пропал… Испугался наверное.
Ваня:   Чего испугался – то?
Костя:  А когда меня разорвало.
Женя:  Разорвало?
Костя:  Ну да. Только я взял из сахарницы кусок сахара и начал уговаривать Лобзика дать мне лапу, как вдруг почувствовал, что разрываюсь пополам. 
Д,Артаньян:  Как же ты вышел из столь затруднительного положения?
Костя:   Сам не знаю. Я долго сидел на полу и думал: что же теперь со мной будет, если я разорван пополам? А потом уснул. А когда проснулся,  оказалось, что я склеен скотчем.

Все смеются

Костя:  И ничего смешного. Вот смотрите. (Костя поворачивается спиной. Вдоль спины его тянется полоса скотча на белой бумаге).
Женя:  Он в самом деле склеен.
Костя:  Я ж говорю.
Хоттабыч:  Я догадываюсь о правдейший из правдейших, кто сыграл с тобой эту недостойную шутку. Это наш враг – мальчик Андрюша.
Том:  ОН
Гек:  Больше некому.
Д,Артаньян:  Я вызову его на поединок и заставлю плясать на острие моей шпаги!
Тимур:   Стоп!...Я предлагаю его судить!
Все:  Правильно! Судить!
Тимур:  Кто будет судьей?
Красная Шапочка:  Ты, Тимур, мы тебе верим.
Все:  Верим.
Тимур:  Еще давайте выберем двух помощников.
Женя:  д,Артаньян. Он честен и прям.
Д,Артаньян (кланяясь). Весьма  польщён.
Ваня:   А второй Том Сойер. Он знаком с настоящим судьёй Тэтчером.
Все:  Том Сойер!
Том:   Ладно. Это даже интересно, чем быть пиратом.
Тимур: Хорошо. Кто пойдет за обвиняемым?
Хоттабыч: Не надо за ним ходить, о справедливейший из судей! Представь это мне, и через секунду он будет здесь.
Тимур:  Как так?
Хоттабыч:  Вот смотри. Я вырываю из своей бороды два волоска. 
Трах – тири – дох – тири – дох – тох – дох.

Вертясь, будто его несёт ветром, Андрюша двигаясь на середину комнаты и останавливается.

Андрюша:  Что такое? Где я? Кто вы т?
Тимур:  Ты в своей комнате, а мы – герои книг. Я – Тимур; разве ты не узнаешь меня?
Андрюша:  Тимур?
Тимур:  А вот храбрый д,Артаньян, изобретательный Хоттабыч, сын полка Ваня Солнцев, Костя Шишкин – друг Вити Малеева, веселая Красная Шапочка, и не разлучные Том и Гек. Здесь нас было бы во сто раз больше, если бы ты с книгами обращался, как с друзьями. Не все смогли прийти. Многие не смогли выбраться из покалеченных тобою книг. Мы будем тебя за это судить строго  и справедливо.
Д,Артаньян:  Мы будем вас судить!
Все:  СУДИТЬ!!!
Тимур:  Слово имеет товарищ д,Артаньян.
Д, Артаньян:  Я обвиняю этого мальчика, которого зовут Андрюша, в порче чернилами наших камзолов, плащей, шпаг. Если мы будем драться, я проткну его четырежды, за своих друзей Атоса, Партоса, Арамиса и за себя!
Тимур: Том Сойер!
Том:  Здесь, сэр Я, Том Сойер из книги Марка Твена, свидетельствую, что этот мальчик, которого зовут Андрюшей, оборвал нашу обложку.
Гек:  И вырвал страницы с нашими лучшими приключениями.
Костя:  Прошу слова.
Тимур:  Говори.
Костя: Это он разорвал меня пополам.
Андрюша:  Неправда.
Костя:  Неправда??? А это что? (Показывает спину).
 
Андрюша опускает глаза.

Хоттабыч:  Он чуть не погубил меня с помощью коварной вещи, которая называется конторский клей.
Тимур:  Слышишь, Андрюша в чем тебя обвиняют? 
Андрюша:   (тихо) Слышу…
Тимур:  Это правда? 
Андрюша молчит.

Красная Шапочка:  Я не могу на него пожаловаться, он меня не читал, а его сестра Оля обращалась со мной хорошо и даже обернула книжку голубой бумагой. Но это не допустимо – так обращаться с книгами, как Андрюша, и его нужно наказать.
Д,Артаньян: Проткнуть его шпагой!
Костя: Разорвать его, как меня!
Хоттабыч:  Превратить его в мышь! Или в таракана!
Том:  Нет, лучше  привязать его к реям за ноги и пусть висит вниз головой. Так всегда поступают пираты.
Гек:  Что ты, Том! Лучше заставить его одного посидеть всю ночь на кладбище!
Женя:  Я знаю., как его наказать. Пусть ни одна книжка не откроется для него.
Ваня:  Пусть все буквы разбегаются, как только он на них  взглянет.
Красная Шапочка:  Пусть картинки становятся туманными! 
Д,Артаньян:  Да, это страшнее удара шпаги!
Тимур:  Он останется без лучших друзей – без книг! Мы отвернемся от него, и он никогда не узнает ни о прошлом, ни о будущем. Клянемся!!!
Хоттабыч:  Трах – тири – дох – тири – дох – тох – дох.
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Музыка. Андрюша, вертясь, возвращается к столу и засыпает в той же позе, что и в начале пьесы. Остальные в это время уходят за этажерку.

Появляется Оля.

Оля:  Андрюша, Двенадцать уже. Да ты никак спишь?
Андрюша:  А?... Не надо закрывать книги…
Оля:  Что ты, Андрюша?
Андрюша:  Ух! Это был сон!... Удивительный сон. (Берет книги.)  Это «Три мушкетера», вот «Приключения Тома Сойера», вот «Старик Хоттабыч». (Прижимает книги к груди) Я больше не буду, честное слово!!
Оля:  Что не будешь?
Андрюша: Это я так… Про себя… Оля, помоги мне привести в порядок книжки. А то они разбросаны где попало.
Оля:  С удовольствием. Только спать пора.
Андрюша:  Успеем. А калькуляцию завтра доделаю. Встану пораньше (Бережно кладет на полку «Трёх мушкетёров». Спокойной ночи, господин д,Артаньян!
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